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TPAHCKPEAIILA TA JTOKAJII3AIIA
AR CTPATEI'II IIEPERJIALY PERJIAMHUX ITOBIJIOMJIEHD

AHoTtauis. [TpoTsroM BiIHOCHO HEMOBIOI iCTOPIT iICHYBaH-
HSl TIepeKIIaI03HABCTBA CIIOCTEPIracMo HEOIHOPA30Bi CIIPO-
O BMITH 3a TpaJMIliiHE PO3YMIHHS INEPEKIaay Ha OCHOBI
MPHUHIUITY KOMYHIKaTHBHOT PIBHOIIIHHOCTI, 110 mepeabdayae
CTPYKTYPHY, 3MICTOBY Ta (DYyHKIIHHY BiAMOBIHICTh BUXIJIHO-
'O Ta [iJHOBOrO TeKCTiB. L[i cripoOH MarOTh pi3HE OHTOJIOTTUHE
miArpyHTs i MaroTh dinocodepkuii (B. benbsmin, XK. Jleppi-
na), kynerypHuid (A. Jlederp) un cemioruunuii (P. SIko6coH,
V. Exo, 1O. Kpucrera, I1. Topomn) xapakrep. OcraHHIMH poKa-
MU cepeJl TIepeKIaJ03HaBIIiB Ta PAKTUKIB MepeKiIanay HaOymu
0COOJIMBOTO MOUTHUPEHHS TEPMIHHU «TPAHCKPEAI[ish Ta «JIOKaJIi-
3aIis», sIKi, OOHAK, HE MOXYTh NPETSHAYBATH Ha TIIO0ATBHUH
CTaTyc 1 BUCTYIATH 3aMiHHUKAMH MEPEKIagy B HOro KOHBEH-
niiHOMy ceHci. HatomicTh, TyMaunMo iX sIK HepeKiaaibKi
CTparterii, MOTEHIIMHO TPHAATHI Ui IHIIOMOBHOIO BiJTBO-
PCHHSI TEKCTIB B Pi3HUX cepax KOMYHIKAIil, ajie HAlOUIbII
MOMYJISIPHI B MEXaxX KOMEPIIHHOTO CIIKYBaHHS, MEPEIycCiMm,
peknaMu. B ocHOBI TpaHcKkpeallii nepeOyBaroTh, K IPaBHIIO,
YHHHUKYA MOBHOTO XapakTepy, IO YTBOPIOIOTh MIXKMOBHY acH-
METPIIo 1 3MYIIYIOTh MepeKJiaiada BAaBaTUCS 10 TBOPUHX JIiif
3apaju ii momojanHs. PekiIaMHi MOBIIOMJICHHS XapaKTepH3y-
IOThCSI BUCOKUM PIBHEM €KCIIPECHBHOCTI, IO 3a0€3MeYyEThCs
BUKOPHCTAHHSIM PI3HOMAHITHHX BHpPaXaJbHUX 3aco0iB, sKi
BIZTHOCATBCS 1O IMEPeKJIAJANbKAX TPYIHOIIIB, OCKUIBKH HE
MarOTh TOTOBHX NEpeKIIaJalbKuX pillleHb, a OTXKE BUMAraroTh
TpaHckpearlii. B ocHOBI Jokamizanii nepeOyBarwTh, SIK Tpa-
BWJIO, YNHHHUKH KYJIBTYPHOTO XapakTepy, OCKUIBKH peKiiama,
IO MOXOAMTH 3 OJJHOTO KYJIBTYPHOTO CEPEelOBHUINA, Mae OyTH
aJIanToBaHa JI0 OYiKyBaHb I[1JILOBOT ayIUTOPii B 6arathbox Kpa-
fHax CBITy. YBara 0 LUIbOBOI KyJBTypHOI crienu@iky BBa-
JKAETHCS TIEPElyMOBOIO YCIIIIIHOT JIOKaTi3allii i, BiJMOBIIHO,
peaizamii IoCTaBIeHOI pekiIaMmoaBiieM Metd. Ha momauy 1o
00’ €KTUBHHUX YNHHHUKIB, TPAHCKpPEAIlis Ta JOKAIi3allis MOXKYTh
3MIHCHIOBATHCSA BHACHTINOK Cy0’€KTHBHOTO OadeHHS CHTya-
mii mepekiazadeM a0o IHIIUMU KOMICIOHEpaMH IepeKiamy.
HesBaxkaroun Ha JeIIO Pi3HI [T, TPAHCKpeallis Ta JIoKaiza-
mist sIK popMH TepeKiaganpKol aganTamnii MaloTh 30HU Iepe-
THHY, aJUKe YCIIIIHA peKiiaMa Mae OyTH BOIHOYAC BHPA3HOIO
Ta KyJIbTYPHO MPHBAOIUBOIO

KarouoBi cioBa: ajanrauis, BUXiIHA KyjlbTypa, 3acid
BUPA3HOCTI, JIOKai3allis, MepeKial, peKiama, CTpareris,
TpaHCKpeallis, [UIb0BA KyJIbTypa.

IocranoBka mpodnemu. BinTBopeHHs peknamu B TiepeKaji
YaCTO OB S3aHE 3 PISHOMAHITHIMH, THOJI HAIMIPHUMH, TPaHCHOp-
MaIlisIMH, B OCHOBI SIKHX MOXYTh TlepeOyBaTH MPHYMHA SK 00’€K-
THBHOTO, TaK 1 Cy0 ekTHBHOIO Xapaktepy. Jlo 00’eKTHBHUX MPUYKH
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BITHOCHMO MiKMOBHY aCHMETpIt0, aJDKe JUIs YBUPA3HEHHS PeKIaM-
HHUX TIOBIIOMJIEHb YacTO 3aCTOCOBYIOTHCS PiSHOPIBHEBI EKCIIPECHBHI
3ac00H, 110 TPAJHUIIHHO BITHOCATBCS 110 KATEropii nepekaiabKux
TpynHonB. Lle ofHiel0 00’€KTHBHON MPUUMHOK BBAXKAEMO MiX-
KyNBTYPHY aCHMETPit0, OCKLIBKH OJTHI i Ti caMi KYJIBTYPHI BIICHIKH
MOKYTb [0-PI3HOMY CTIPHIIMATHCS TIPEICTABHUKAMH PI3HHX KYITBTY-
POMOBHHX CciIBHOT. JI0 CY0’€KTHBHUX MPHYMH MAEMO 3apaxyBaTi
0CO0KCTY TIO3MILIF MIEpekIIaaya a0 IHIIMX KOMICIOHEPIB epeKIIajy
(MapKeTOIOTiB, IICHXOMOTiB, 3aMOBHHKIB, BUPOOHUKIB TOILO ), Tpede-
PEHILii Ta TOTISAIM SKUX HA Te, SKOK Mae OyTH e()eKTHBHA peKiama,
MOAKYTh MaTH BUDIIIATLHHI BIUTMB Ha ii 0CTATOUHUI BUITISLL.

Y chOrofHIIIHBOMY [100aTi30BAHOMY CBiTI PEKIAMHI KaMIIaHii
YaCcTO MAOTh MIKHAPOTHUI XapaKTep, KO MOBIIOMICHHS, CTBO-
PEHI OJTHIEK) MOBOIO (HAHUACTIIIE AHTIIHCHKO), MAIOTh OyTH BiJl-
TBOpEHI MOBAMH 0arathox KpaiH cBiTy. Y IbOMY BHIMajKy Hepen
TepeKaagaMu OCTae CKIa/IHE 1 IOYacTH CyTepedIuBe 3aBIaHHs:
3 OIHOTO OOKY, 3a0€3MeUnTH BIT3HABAHICTH OPEHY, a 3 IHIIOT0, —
YCHIIIHO amemoBaTH 0 KYIBTYPHUX OYiKYBaHb ILTHOBOT ayauTo-
pii. BupitmeHHs 1ux 3aBaHb TMOB’S3YIOTh 3 BOMA TMOMYIIPHAMU
CTpaTerisMA TlepeKNIay PekIaMHUX MOBIIOMIEHD — JOKATI3allielo
Ta TPAHCKPEAI[ie0, HEOOXIIHICTh BUBUCHHS SKUX 1 BU3HAYAE AKTY-
AJIBHICTH 3aNPOINIOHOBAHOT PO3BIJKL.

Anani3 octanuix gociaimkenn i myGuikauiii, Mu Bxe 1aBHO
3BUKJIH JI0 CTIPO0 HE MPOCTO POSMUPATH PAMKH PO3YMIHHS TOTO,
YHM € TIePEKNIaj, a i HAWTH JUI HhOTO HOBE iM’f, SIKe MOIIO OH
Kpallie TIOSCHUTH 11e HOBE po3yMiHHA. Craryc nepexiajy y BiTums-
HSHIN Hayi 1 npodeciiiHiii MisTbHOCTI BU3HAYAETBCS PO3POOICHIM
1€ 33 PAJITHCHKHX YaCiB IPUHIUIIOM KOMYHIKaTHBHOI PIBHOLIHHO-
CTi TIEPLIOTBOPY Ta APYTOTBOPY, 3TI/HO 3 IKUM MEPeKIa oM (B foro
Pe3y/IbTaTHBHOMY BUMIpi) MOKE BBKATHCS TLTBKH TAKHH TEKCT, 10
€ eKBIBAJICHTHUM OpHIiHANY 32 TPhOMA MApaMETPaMHU — CTPYKTYp-
HUM, 3MICTOBUM Ta ()YHKIiHHIM. EKBIBaNeHTHICTh B MEXax KOX-
HOTO 3 I[UX NApaMETPIB TPOIKCAHA OCTATHBO YiTKO, IO € MOJK-
JIMBICTH BIIMEKOBYBATH TMEPEKIANM Bijl IHIIMX (OPM MIKMOBHOT
KoMyHikarii. Takuil MiaXis € He TITbKH HAYKOBO OOIPYHTOBAHHM,
a i JI03BOJIsi€ BUPINIYBAaTH Ba)KIMBI HOPMATHBHI TIHTAHHS, MTOB’S-
3aHi 13 3a0€3MEYEHHSIM aBTOPCHKOTO MPaBa, IUTYBAHHAM Ta IHIIAMH
(opMamMu BUKOPHCTAHHS MEpIIOTBOPY, 30epereHHsM iH(opMa-
WIHHOT HiTICHOCTI, HeDaXaHUMK JI0JIABAHHAME 200 BHITYUCHHAMU
TOII10. Pa30M 13 THM, MPOTATOM BCHOIO BITHOCHO HEOBIOTO iCHY-
BAHHS TEPEKJIA/I03HABCTBA AK CAMOCTIMHOI HAyKOBOi Tajiy3i He
TIPUITHHAIOTBCS CIIPOOH BUITH 33 MEXKI TPAIUIIHHOTO PO3yMiHHS
TiepekIay, SKi, Ha Hall OIS, MOXKHA PO3ILTHTH HA TPH TPYITH.
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Jlo meptmoi BimHOCHMO inocodehki Mo cBoiii cyTi Ta MeTado-
puuHi 32 (POPMOIO BH3HAYCHHS Tepekajy, o B LiIOMy BKIaia-
I0ThCS B TYMaHITapHy HayKOBY TPaMIiI0, KA aKTHBHO TPOMATye
MIKIMCLHUIUTIHAPHICTD Ta MOMiNapaaurMaibHICTh SK MaricTpaibHi
HanpsMKH cBoro po3BUTKY y XX-XXI cropiyusx. Xpectomariii-
HIM € TIpUKIaj i3 «rnotoidiunnM xuttam» (afterlife) Bamsrepa
Benbsmina, sxuil y cBoeMy ¢inocoebkoMy (3HayHO OLTBLION
Miporo, Hix (inonoriuHomy) ece «3aBranus nepeknazayay (“Die
Aufgabe des Ubersetzers”) nucas: «Tak caMo K TPOSIBH KHTTS
TOB’A3aH1 HAfOLTBII IHTUMHUM IUIIXOM 3 JKMBUM OPTaHi3MOM, He
MaIOUH /ISl HBOTO JKOJHOTO 3HAYCHHS, NIePEKTa BUXOAUTH 3 OpHU-
rinany. He cTinbku sk #OTO KUTTS, CKUTBKH SIK HOTO “rioToiibiuHe
KUTTS” 200 “BrkuBanHs » [1, c. 16]. Opaniry3bkuit dinocod-mo-
crmonepincet JKak Jleppifa misHiine mepedhopMysIHe KOHIETII
TMOTOMOIYHOr0 KHUTTS K «rponoBkenHs xutta» (living on). Bin
nuie: «[lepexnan He € aHi KUTTAM, aHi CMEPTHO TEKCTY, TUIbKH
TIPOJIOBKEHHSAM HOTO KHUTTS, HOTO KUTTAM MICIs KUTTS [2, ¢. 83].
Tox, sk anst benpamina, Tak 1 ans Jeppinu mepeknaneHi TeKCTH
BH3HAYAKOTHCS THM, 1[0 HAOYBAIOTH CTaHy (CTATyCy), AKuit 00uBa
dinocodn HasmBaloTh «moTOOIUHMMY. BTiM, caMe TiymaueHHs
«IOTOUOIYHOCTI» € JIOBOJI HEKOHBEHIIHHUM 3 OLISNY Ha TPaju-
1iiHe MOTpakTyBaHHs nepeknany. dinocodun BUCYBAOTH Te3y Mpo
Te, 1110 «BCI TEKCTH, & HE TUIBKH Ti, IKi 3a3BHYail HA3MBAIOTH “TIEpe-
Kianamu”, 3aiyueHi 10 OesmepepBHOro mporecy nepekiany. Bei
TEKCTH € TIEPEKIaaMH i IOCTIIHO 3MIHIOKTBCS: HE ICHYE HIYOTO 32
Meskamu mepexnanyy [3, c. 10].

[HIIOI0 BaXTHBOIO CTPOOOIO MEPEOCMUCTUTH TEPEKIall, AKY
MI HE MOXEMO OMHHYTH CBOEK) YBArOI, € KOHIEMIIS OfIHOTO
3 {JIC0JOTIB «KY/IBTYPHOTO TIOBOPOTY» B MEPEKIaI03HABCTBI AH/IpE
Jledbepa, sKuii 3anmpomoHyBaB TEPMIHH «3aTOMJICHHS» Ta «Iepe-
ncyBanHsy: «[Ipais aBropa HaOyBae MOUTMPEHHS Ta CTA€ BILIH-
BOBOIO MEPEBAKHO 3aBAKH HETOPO3YMIHHSM Ta HEBIPHUM CTIpHH-
HATTAM, 200, SKIO BKUTH HEUTPATbHINIUN TEPMIH, 3a10MICHHSM,
[InceMeHHyKY Ta iXHI Mpali 3aBKAM TIyMayarbes Ta CrpuiiMa-
IOTHCS HA TIEBHOMY T 200, SIKIIO XOueTe, 3alOMIIOIOThCS Yepes
TIEBHHH CIIEKTP, TaK camo K 1i MPali MOXKYTh CaMi 3a10MJIIOBATH
nonepeHi yepe3 neHuit cuektpy [4, c. 234]. Tooro, Jledesp
HAMAraeThCsl BU3HAUMTH TIEPEKIa]l HE CTUIBKM uepe3 Horo ima-
HEHTHI BITACTUBOCTI, CKLTbKH 4epe3 30BHIIIIHI BILTHBH NPHHMAr0YO]
KynsTypu. Taka iHTEpIpeTalis mepekiajy JeTiTuMizye Horo sk
3aci0 «BCTAHOBNEHHS KAHOHIB Ta TPaMILiil y PHIMAlOUii Kyb-
Typi» [3, c. 217].

Jlo npyroi rpymu BiJHOCHMO HAMAraHHs BUBECTH MEpEKaj Ha
MyJIETUMOJIATEHHH PiBeHb, PO3yMilodH HOTO B IIHPOKOMY CEHCI SK
nporiec Ta/abo pe3ysbTar MepecTBOPEHHS Oy/Ib-SKOr0 3HAKOBOTO
(Bu)TBOPY B Oymb-SKMil iHIMI 3HAKOBMIL (BM)TBip, 1O BifOMBae
OpHUTIHAIIbHY CYTHICT 200 HATMXAETHCS HElo. B 0CHOBI MyMbTHMO-
JATBHOTO TIEPEOCMHCIEHHS NiepeKIay nepedyBae BizoMa THIIONO-
ris nepeKnaz[iB Pomana fIkoOcoHa, SKuif 3ampomoHyBaB PO3MENKO-
BYBAaTH BHYTPIIIHHOMOBHHII mepeKaz (nepmbpzw) MDKMOBHHI
TIEpEKIIaz (HepeKnaa AK Takui) Ta lHTepCCMIOTI/I‘IHI/II/I TepeKIa
(abo TpaHcmo3uiLio, T00TO TpaHCOPMAIIK0 3HAKIB OTHIET ceMio-
THYHOI CHCTEMHU B 3HAKH iHIIOT CeMiOTHYHOT cucTeMH) [6].

[lepBuHHO iHTEPCEMIOTHUHMIT TIEPEKITajl OOMEKYBAIH B3aEMO-
Ji€0 MK BepOATbHIMH Ta HeBepOATLHIMH TEKCTAMH, aJie Mi3Hile
BH3HAJIH, 110 10 aKTy TIEpeKIaay MOXKYTb JOTYYaTHCs YTBOPEHHS
1BOX a00 Oinblire HeBepOaNbHEX crcTeM. ONHUM 13 TPUOIYHHKIB
PO3UIMPEHOT0 TIYMAYCHHS IHTEPCEMIOTHYHOTO MepeKmany Oys
Ymbepro Exo, sikuil Bka3yBas, 110 JIOBIHH Yac «B CEMIOTHII TaHy-

BaB 3arpo3uBUil BEpOOLCHTPUUHMIT TOTMAaTH3M, SKHH HAJiIsB
JOCTOTHCTBOM MOBH TiIbKH CHCTEMH, IO KEPYIOThCS TOIBIHHOW
apTuKyasieo» [7, c. 228].

OnHak, SKIO MH TOTOAMMOCS 3 TBEPIKEHHSAM MpPO Te, WIO
«HeBepOabHi 3HAKH MAIOTh CTPYKTYPY 1 € HOCIIMI 3HAYCHHS, TaK
CcaMo SIK 1 MOBHI, TOII, 3/1A€ThCS, HEMAE TIPUYMHH HE BU3HABATH, 1110
iX MOXKHA TIepeKIIaIaTH NofioHo 10 MOBHHX 3HaKiBY [8, c. 80]. Lleit
noris Ha neperian mixrpumana fOmis Kpucresa, sika B Mexax
CBOET KOHUEMILii IHTePTEKCTYaIbHOCTI, 110 JEM0 PO3MHIA TPaj-
1ii{HI KOPJIOHH OPUTIHANBHOCTI, 3aCTOCYBANA TOW CaMHUil TEPMiH
«TPAHCTIO3MIIS», KM TO3HAYMIA «3HATHICTb MpOLECY CHTHi(i-
Kallii mepeMimariest 3 ojHi€el 3HaKOBOI CHCTEMHU JO IHIIOT, 00Mi-
HIOBaTH Ta 3minryBaru ix» [9, ¢. 60]. Tpancnosuris «nepenbadae
BIJIMOBY BiJI IONIEPE/IHBOT 3HAKOBOT CUCTEMH, TIEPEXiJ] 10 HACTYITHOT
32 JIOIIOMOTOK) IHCTHHKTHBHOTO MIOCEPEIHUKA, CIIIBHOTO IS IBOX
CHCTEM, 1 APTUKYIIALII0 HOBOT CHCTEMHU CBOE0 HOBOIO PEMpe3eHTa-
THBHICTIO [TaM camo).

HaiipajikanpHimow Ha chbOTOAHIMHIA JeHb (OpMOKO iHTEp-
CEMIOTHYHOTO TIEPEOCMHCIEHHS TIEPeKIaTy € KOHIEMILis «TOTalb-
Horo nepeknany» [leetepa Topora, MO3MILs SKOTO BU3HAYAETHCS
TPArHEHHSM 3HANUTH €IMHE METONOJOTIYHE MIATPYHTS IS JOCIi-
JUKEHHS BCiX MouBUX (opm nepexmany [10, c. 23].

Jlo TpeThoi Tpymu BITHOCHMO MiIXOMH JO PO3YMIHHS Tepe-
KIazy, sKi He CTUIbKU PO3IIMPIOIOTE, CKLTBKY 3BYKYIOTh HOTO KOp-
JIOHH, (byHKuiOHy}an TIEPEBAKHO B MEXKaX TMEBHUX MPOQeciifHux
rany3seii 1 Matoun Ouble MPUKIAIHIH, Hik TEOPCTHUHHIT XapaK-
Tep. OCKIbKI OIHIEI0 3 TAKKX raiy3eit Akpa3 1 € pekama, crpo0y-
€MO 3PO3YMITH, HACKUIBKH 11i T/IXOIH € HAYKOBO 0OTPYHTOBAHHMI
Ta JOULTBHAMH, 1 10 HACTPABJi BOHM TPOIOHYIOTH MpodecioHa-
JlaM Ta OCIiTHAKaM. Y LIEHTpi HAIoi yBary mepeOyBatoTh TepMiHU
«TpaHCKpeaish 1 «I0KaTi3alisy».

Cywml 3 Mop(beMHoro aHanizy, TepMiH «TpaHCKpeauis
€ HamiBKaTBKOK Bif aHTmilickkoro transcreation, ytsopemoro,
Y CBOIO Yepry, IIUIIXOM CYOCTHTYTHBHOTO CIOBOTBOPY, KOIH (par-
MeHT Jiekcemn trans-lation Gyso 3amiHeHo Ha CIIB3BYYHY JeKceMY
creation. TakuM 4MHOM, MOKEMO TPUIYCTHTH, IO TIEPe HAMH
crpo0a BHOKPEMHTH SKHHCH PI3HOBHJI MIEpEKIay, IKHiH Mae 0co-
OumBY TBOpYY TPHPOLY. X0Ua TPAHCKPEALlist 0Ci HE MOCiIA YiTKOTO
MiCIIsSl B TIEPEKIIaI03HABYIH TEPMIHONOTII, 1Ie HE 3aBAXKa€ JIeSKUM
il manKuM MPUXMIBHUKAM 3asBUTH MPO HEOOXIIHICTh «TpaHCKpe-
aiiiiHoro moBopoty» B mepekmagosnasctsi [11]. Ile onmieto
0COOIHMBICTIO € BHKOPHCTAHHS TPAHCKpEAIl SK y XyIOKHBOMY,
TaK 1y (axoBOMY MEpEKIaji, ¢ BOHA TIYMAYUThCS AELI0 MO-Pi3-
HOMY. B XynokHBOMY IHCKypC «TpaHCKpeallisi CIoCTepiraeThes
TOI, KON TIePeKIIajiaueBi TOBOTUTHCA TPALIOBATH 3i CKJIAIHUMH
TEKCTAMH 1 BIABATHCS 3HAYHOK MIpOIO JI0 PelaryBaHHS, BPEry-
TMoBaHHs Ta neperBoperns» [12]. Haromicts, y daxoBomy ceper-
OBHIII TPAHCKpEAIlish Mae MICIE TOJI, KOJM MepeKIajay «CTaBuTh
32 MeTy 3ICHATH TEPEeTBOPEHHS, SKE 3aIMIIAETHCS ONH3BKUM
OpHUTIHAIIOBI, alle BOIHOYAC BUKITHKAE OaaHy PEaKIliio perimieHTa
TIOBIIOMJIEHHS LLTHOBOO MOBOI0. TpaHcKpeallist He mepezdadac aui
YITKOTO TIepeKNIajy, aHi CTBOPEHHS HOBOTO MOBIIOMITCHHS 3 HYJIS»
[11, ¢. 375]. CuinbHAM JUIs IMX JIBOX TO3HIIH € TparHeH s Imij-
KPECITUTH CYTTEBY BIIMIHHICT IUTHOBOTO MPOIYKTY TPaHCKpealil
BIJI BUXIJIHOTO YTBOPEHHS (TEKCTY), 3yMOBJIEHY TBOPYMM BTPYYaH-
HSM TepeKajaya.

Onpasy BUHNKAE 3aKOHOMIpHE TIUTAHHS BU3HAYCHHS MIEpeKIia-
JatpKol TBOpUOCTI. [l BIAMOBII HA HBOTO MH CKOPHUCTAEMOCH
TEOPIEK TePEKIafalbkol TBOPUOCTI, po3poldieHor Onekcan-
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apoM PeOpieM, Ha TyMKy SIKOTO TBOPYICTh Y MEpeKiaji € NaHOH-
TOTOTTYHOKO CYTHICTIO, aJUKE BOHA «Ma€e YHiBepcalbHHH XapakTep,
T00TO TMPOSIBIAETHCS B KOXKHOMY aKTi TIepeKiajy, He3anexKHO Bif
3aIy4eHoi mapu MoB, criocoly 3HiCHEHHS Y XapakTepy BUXiJ-
Horo Tekcty» [13, c. 17]. Takuii BUCHOBOK 3pOONEHO HAa OCHOBI
JIMBEPrEeHTHOCT] MEpeKajy Uepe3 HAsBHICTh B HHOTO TAKHX 03HAK,
K «HegusHaueHicmb (BTUIIOETHCS B OCOOMCTICHOMY Xapaktepi
iHTeprpeTanii), pisHomanimuicmy (BTUMIOETbCS B aNlbTCPHATHBHIN
MHOXHHHOCTI BHOOPY 3ac00iB BepOAIbHOTO BTUICHHS BHIY4EHOr0
3MICTY), Hogu3Ha (BTLMIOETBCS Y CTBOPEHHI TEKCTY TepeKaiy fK
BTOPUHHO-CAMOCTIHHOTO JIOpOOKY) Ta opueinambhicny (BTilHO-
€ThCS Y 3aCTOCYBAHHI HECTAHJAPTHUX — «HEMIAONOHHMX) — JIiHT-
BOCTHJIICTHYHUX 3aC00IB CTBOPEHHS aJICKBATHOCTI)» [TaM camo].
Orixe, AKIIO BUXOJMTH 3 TIOLIMPEHOTO PO3YMIHHS TPaHCKpeaLii K
0co0MBOT TBOPUOT OPMHU IIEPEKIAJY, TO BOHA HE MA€E I0CTATHBOTO
HAYKOBOTO 00T PYHTYBAHHS.

Y 3B’s3Ky 3 UM TPOTOHYIOTHCS IHII BApiaHTH TIyMayeHHS
TEPMiHy, 30KpemMa TOB’s3aHi 3 aBTOMATH3alicl0 abo, TOYHILIE,
JIeaBTOMATH3ALIEI0 Tporecy mepexiany. Buxonsun 3 Toro, mio
HASBHICTb B TEKCTI 3HAYHOT KUIbKOCTI MEPEKIAJABKIX TPYHOILIB
B CEHCI «MOBHHX/MOBIICHHEBHX YTBOPEHb Pi3HHX PiBHIB, 10 CIIPHU-
YIHSIOTh MIEPENIKOAM Ha IITAXY MIKMOBHOI BepOanbHOi Ta HeBep-
0anbHOi B3a€MOJII BHACTIIOK 00’ EKTUBHUX PO30IKHOCTEH B CTPYK-
Typax i npaBunax QyHKIIOHYBAHHS KOHTAKTYIOUHX MOB, TaK CaMo
SIK 1 Cy0’€KTHBHOTO CHPUHHSATTS 1X PO30IKHOCTEH areHTOM Tiepe-
KJIAJIAIBKOT JTif, BiJI IKOTO BUMATAIOTHCS 3HAYHI TBOPUI 3YCHILIS JUIs
ix mepebopents» [14, c. 330], yckiaaHIOE 3aCTOCYBAHHS CHCTEM
aBTOMATH30BAHOTO TIEPEKIAy, TPONOHYEThCS BUKOPUCTOBYBATH
TEPMIH «TPAHCKpEAIlis» CTOCOBHO CaMe TAKMX TEKCTIB, TOMI K
TIEPEKIIAZIOM HANIAMI HA3WBATH Ti BUMAJIKH, 3 SKUMH MOXE BIIOPa-
THCA 1 KomT toTep. Takuil orsi 00IpyHTOBYIOTh THM, III0, «33CTO-
CYBaHHS MPOTPaM MAIIMHHOTO TEpeKiaay B TPaHCKpEauiiHMX
Tporecax € MpoOneMaTHyHnM, OCKUIbKH ()parMeHTH BHXiJHOTO
Ta IIIbOBOTO TEKCTIB MAIOTh 30IraTHCA B CHCTEMAX MepeKiajia-
1BKOT TaM’STi 1 He MOXKYTh MICTHTH MOBHICTIO BIIMIHHI PillIeHHS,
1110 SIKPA3 I[LIKOM MOKIIMBO 33 YMOB TpaHckpearii» [15, ¢. 73].

[linOuBatouM MiJACYMKH HAWIONO OISy TPAHCKPEAIi, CKO-
pucraemocs pesynsratamu JociipkenHs [annnm Picky, Tepesu
[Tixnep ta Baneccu Bisep, ki Ha OCHOBI OMMTYBAHHS KITi€HTIB
PeKIaMHOI areHIiii JI0XOATh TaKUX BUCHOBKIB: (1) X0ua TepMiH
«TPEHCKpEAIlis» € J0BOJI HOBMM, KOHIIEIIIiS, IO CTOITh 33 HHM,
€ no0pe BioMot0; (2) Te, MO CHOTOJIHI HA3MBAKOTH «TPAHCKPEa-
1ier» 100pe BIIOMO TIijl TAKUMH Ha3BaMH, SIK «KyJIbTYpHA ajiall-
Talis», «MapKeTHHTOBUI MEPeKIajy, «KPeaTUBHIHA MKHAPOIHHH
MapKeTHHI» 200 MPOCTO «peKIaMHuii iepekay; (3) 3aMicTh Toro,
a0y TmepeKsIaziaTi OPUriHAIbHI PEKIaMHI TIOBITOMIICHHS T0CITIBHO
JUISL MDKHAPOJTHOT I1ThOBOT ay/IUTOPIi, 32 YMOB TpaHCKpeaIlil 3MicT
MapKETHHIOBHX TIOBIOMJIEHb aJanTyeThes a0 MOBHICTIO MOJH-
diKyeTbes mepeknazaueM Juis TOro, a0 PEKIaMOBAHUE MPOLYKT
abo mocmyra Oynu TakMMHM K YCTIIIHAMA Ha THO3EMHOMY PUHKY
ab0 B 1HO3eMHIil KyTbTYpi, AK 1 B KpaiHi MOXO/UKEHHS [TaM caMo,
¢. 64]. LlinkoM MOTOKYIOUKCh 13 HABEICHHMMH TE3aMH, IOXOAMMO
BHCHOBKY, 10 TEPMiH «TPAaHCKpealis» — € YepProBUM «MOJIHHM
cnoBom» (buzzword — [16, c. 7]), 3 IKAM TPUXOBAHO HEBIATY
cnpo0y MepeoCMHUCIMTH MePekIaj, aje Ha BIIMIHY Bijl ONEPEHIX
Ha KIITAIT «TOTOHOIYHOTO KUTTSY, «3aNOMICHHS», (IEPErucy-
BaHHS» UM «TPAHCTIO3HIIID» Ma€ He CTUTBKI (inoco(ChKMIA, CKIMbKNI
BITYYTHUH KOMEPILIHHUI NIPHCMAK, SKHH 1 CIIPSB HOT0 MOMUPEHHIO
B TEBHHX MpoQeciiiHnX i HaBiTh HAYKOBUX Konax. B mpomy ceHci
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TpaHCKpealis Mae 0arato CHiTbHOTO 3 IHIIMM 00 €KTOM HAIOi
3aIiKaBIEHOCT] — NIOKATI3AIE0.

Ha nymxy Entoni [Tima, «y ipakTiaHOMY CeHCI JOKami3aIiiero
€ ajanTamis Ta TMepekajg TeKcTy (HampuKIaj, KOMIT HTEpHOTo
3a0e3neueHHs) i BiOBIHOCTI MEBHii mpuiiMatouiii cuTya-
wiiy [17, ¢. 1], Ky M03HAYAIOTH CICIiATbHAM TEPMIHOM «JIOKAJIb)
(locale). ABtop BBajkae JOKAM3aIliFO MHAPIITOI0 38 TTEPEKTAN, BIXO-
JIUM 3 TOTO, IO BOHA OXOILTIOE HE TUIBKH OIHC TPOMYKTY (TaK
3BaHA «TOBEPXHEBAY) JOKAMI3AIIA), & i caM MPOAyKT (TaK 3BaHa
«TTOMHHAY JIOKAMi3alis). Aje SKmo Mu abCTparyeMmocs Bifl TaK
01 MOBUTH MaTepiami3oBaHoi CKJIa0BOI JOKaMi3alii, T 3MyIIeH]
OymeMo BU3HATH, IO CYTO B JIHTBICTHYHOMY CEHCI BOHA € JIHIIC
TIPOSIBOM JI00pe BiTOMO{ CTpaTerii afanTarii, Hexail 1HOMi 1 10BOMI
panukambHoi. To6To YiM OibIiie TEKCTOBOTO MaTepiay B Mpoueci
TIepeKIajTy JTOKATi3yeThes, THM IMOBIpHIIIE BTpaTa HiboBOIO (hop-
Martieto ctarycy mepeknazy. Otke, 3H0By mutyroun Enroni [lima,
MH CTOIMO Ha TO3MIIAX THX TEOPETHKIB TMEpeKiajy, JUIs SKHX
«JIOKai3aIlis € MOXHIM TEPMIHOM, 3a KM HE CTOITh HIYOTO MPHH-
IIUTOBO HOBOTO» [TaM Camo, C. Xv].

[oniOHo 10 Tparckpearii, Tokanizaris Halyma IPOKOro MOMIH-
PeHHS y c(epi MapKeTHHTY Ta peKyIaMH, Jie BOHa, TOPAT 13 CTaHAap-
TH3AIIIEI0, BBAKAETHCA OIHIEIO 3 IBOX MPOBITHUX CTpaTerid. Skimo
CTaHJAPTH3ALI TIPHITYCKaE, O peKnamMa Moxke OyTH eeKTHBHOIO
Ha PI3HUX PUHKaX a0 B mepekniaji, abo B OpUriHATI, TO JOKami3a-
1ist BKa3ye Ha OTpeOy B3ATH JI0 YBArH NEBHI COLIATbHI Ta KY/IBbTYPHI
acriekTy mpuitMatodoro cepenosuma [18, c. 74]. Omxe, 3mymieni
KOHCTATYBaTH, 1O JIOKAMi3aIlid TaK CaMO HE € YUMOCh MPHHIIAIIOBO
HOBHM JIT1Sl PO3YMIHHS TIEPEKIIaJTy, He TOBOPSIH BIKE IO Te, IO BOHA,
Ha BI/IMIHY BiJl TPAHCKPEALlii, He MOKe MPETeH/TyBaTH Ha TIO0ATbHHII
cTaTyc i HOBY Ha3By Juis nepekmany. [lo cyTi, nokanizaris € komep-
MITHOI0 HA3BOIO TS 100pe BITOMOT TIepeKIaabKoi afaTarli.

BaxtuBuM 171 HAcC € Te, M0 HACTIPABIi TPAHCKPEAIlis Ta JIoKa-
Ti3aItis MaroTh 0araTo CiNBHOTO, SKE AKPa3 | MOKHA BUABUTH Yepe3
TOHATTS ajanTarii. Sk mmme [xepemi MaueH, «aanraris 3a3BH-
Yaif mepen0avyae 3MiHHM, PU3HAYCHi U1 TOTO, ab¥ 3pOOUTH TEKCT
OLBII T IXOASTINM JIS TIEBHOT aymuTopii a00 K JIS IEBHOT METH,
He OB s3aH01 3 mepekmanom» [19, c. 7). nakme xaxyan, hokyc
aJanTalli Ha TOMY, a0V 3aMIHUTH Ti ENEMEHTH BHXIIHOTO MaTepi-
aly, sKi He CTPAIbOBYIOT, ajlKe € HEe3PO3YMUTUMH a00 HEBINO-
BITHUMH LiTBOBIH KyIbTypi. BonHouac, six 3a3nauae Hra-Ki Magic
[0, «ananraitis oB’s3aHa 3 PUIHATTAM PillieHb, 1110 BUMATA€ Kpe-
aTHBHOCTI, a OT)KE € YACTHHOK) TPaHCKpeallii, Xo4a TpaHCKpeawis
1 € muptuM MOHATTAM. TpaHCKpearis CTOCYEThCs HE TibKH TOTO,
abu 3po0OUTH IOCh NPUIHATHIM YU BITIOBIHUM, ane — 1 ¢ Haii-
BAKIIUBIIIE — CTOCYETHCS MAKCHMI3allii IPUBAOIMBOCTI IS 1{LTBO-
BOTO YKMTaya 1 BIUIUBY Ha HBOroy [16, ¢. 18].

B KopriopaTHBHOMY CEHCI, 1110 BUXOJHTH 33 MK MOBHOTO PiBHS,
CIIUIBHI prCH JToKaNi3awii Ta Tpanckpeanii noscrioe Jenien [lenepcen.
[lo-nepiuie, BOHK 00MIBI, IPUHAHMHI YACTKOBO, € HACTIKOM MOTpeOn
y WBHKIHN TnobanbHii muctpuOyii. OOuiBa 3a3Ha4EHNX THIN TeK-
CTIB MAIOTh BiJHOCHO KOPOTKHII TEPMiH iCHYBAHHS, & OTKE IIBUKA
Ta e(peKTHBHA TUCTPUOYILiS € B OaraThox ceHcax KHUTTEBO HEOOXia-
HOw. [lo-npyre, BAXJIMBUM YMHHUKOM € TOW (akKT, 1O KiHI[CBOK)
METOR) SIK JIOKAJTI3aIlil, TAK 1 TPAaHCKpEallil € CIPUSHHS MPOJakaM 3a
PaXyHOK 30CEpe/KCHOCTI Ha BINMOBIMHOCTI PEKIAMH KYITHTYPHUM
OviKyBaHHsM Micriesoi aymatopii. [lo-tpete, 00l crparerii 3a3su-
Yaii BUKOPHCTOBYIOTBCS B CHTYAILiT, KONM pekyiama, CTBOPEHa OIHI€I0
MOBOHO (3a3BHYaH, AHIIIACHKOKO), TIOLIMPIOETHCS HA OAraThoxX HaIfio-
HABHUX PUHKAX, B TOMY YHCIi i yKpaiHchKomy [20].
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Merta cTaTTi — BU3HAYMTH CYTHICTb CTpATEriil TpaHCKpear
Ta JOKami3alii aHTOMOBHHX PEKIAMHMX MOBIIOMIEHb YKpaiH-
CHKOI0 MOBOIO Ta BCTAHOBUTH IXHE CITIBBIIHOIIEHHS 3 KOHBEHI[IH-
HUM PO3YMIiHHAM MepeKIay Ha OCHOBI IPHHIITY KOMYHIKATHBHOI
piBHOIIHHOCTI. 32 Martepiaq AOCTDKeHHS Oyl10 BHKOPHCTAHO
3pa3ky peKTaMu TPOBITHMX MIKHAPOTHHX BHPOOHMKIB TOBApiB
Ta TOCIYT, o OylH aJanToBaHi JUis yMOB YKPAiHCHKOTO PHHKY
B MEKax I100ambHUX PEKITAMHAX KaMIaHiil.

Buxnan ocHoBHoro Matepiasy. [Todremo cBiif ormsn 3 BifTBO-
PEHHS B peKIaMi KOMbOpiB, AKi 4aCTO BUCTYMAIOTh 00’ EKTOM Kpea-
THBHOCTI MapKeTOJIOTiB, a TOTiM i mepeknafayis. HoBi Ta He3BHuHI
HA3BH KOMBOPIB ACOMIIOFOTHCS Y TIOKYIIIIIB 3 HOBUMH MOJHIMH TEH-
JICHIISIMA 1 TIOCHITIOIOTh TIPHBAOTHMBICTE PEKITAMOBAHOTO TOBAPY.
KonoponiMu «31atHi MPOHMKATH y T/CBIIOMICTh CIOKHBAYA,
BUKJTHKAFOYM MUTTEBI, IHKOMH HABiTh HEYCBiTOMIEHI, acomiarlii,
1[0, Y CBOIO Yepry, BU3HAYAE CTABNEHHS JI0 POYKTY, BILIMBAIOYH
Ha foro cpuifHATTA. ToMy IXHA pollb Y PEKIaMHOMY JICKYpCi He
JIMIIE Bi3yanbHa, a if ITHO0KO KyIbTypHO-eMottiiHay [21, ¢. 174].

Hanpuknaz, B inTepHer-marasuni BetterMe Store omus toBap
TIPE/ICTABNEHITH Y JIEB’ ATH KoIbopax: sky blue, ivory, ballet pink, cool
gray, tranquil blue, deep emerald, lavender, lemon meringue, oat
milk, sunset red, sage green. JIeAKi 3 HUX BUTNIANAIOTH TOCHTD Tpa-
JWITIAHO IS AHTTIECEKOT MOBH (sky blue, ivory, lavender, sunset red,
sage green), Tozi AK iHII BOYEBH/Ib € PE3YILTATOM TBOPYHX 3YCHITb
MapketornoriB (ballet pink, deep emerald, lemon meringue, oat milk).
B mepexmani M criocTepiraeMo po3MaiTTs 3aIiHEX COCO0iB, STKe
BAXKKO TIOSICHATH 3 TOYKH 30py CHCTEMHOTO TIXOMy. Tak, Hampu-
Kmaj, Sky blue Bixropeno sk «OmakuTHmi, Tomi gk tranquil blue
(TOCTIBHO «CTIOKiiHMIT OMAKNTHAUI) MEPEAEThes AK «CBITINO-0Ma-
KuTHERY. JloBOM TpaguMIiiiHWA mA 000X JIHTBOKYMBTYp KOMip
IVOry («CITOHOBa KiCTKaY) TPAaHCKPHOYETHCA SK «aHBOPI», IO MOXKE
BUKJIAKATH HETOPO3YMIHHS B YKPAiHCBKOTO PEIMITIEHTA, SKE BTIM
JIETKO TIOZIOMATH 33 PAaxXYHOK Bi3yallbHOTO CKITAJHHKA PEKIaAMHOIO
TIOBITOM/IEHHS. bBibIIicTh JIBOXKOMIIOHEHTHIX Ha3B KaIbKOBAHO
0e3 Oymp-stkux 3Min: CO0l gray — «xomommit cipuity, deep emerald -
«TEMHO-CMaparIoBuiny, lemon meringue — «mMoHHa Meperray, 0at
milk - «BiBcsHE MOTOKOY, SAQE Green — 3eMeHa MaBIisn; e MAEMO
TaKOX TIPUKJIATH JIOKATI3aIlii, KO HEKOHBEHIIiTHI Ha3BH KOMBOPIB
OyITo a;anToBaHO 0 PO3YMIHHS YKpaiHChKoro croxkmpada: ballet
pink — «HiKHO-pOKEBHID Ta SUNSet red — «KoBTOrapsUminy.

[lepeiimeMo 10 BUAAKIB TPAHCKpEAIii i pO3MITHEMO BilIOMY
pekIamy ameprkarchkoro Bicki Jack Daniels. I'moGaisHa pekiamaa
Kammanis Operpy craprysama y 2020 pomi mix mosyrrom “Make
it count!”. B Mexax kammasii 0y710 3HATO Bifieo, YIACHHKH SKOTO
poOmTH SKiCh HEOUiKYBaHI Pedi, CYmpoBOMKYIOUH iX dpazoro “I
always wanted to do that”. | K110 CIIOBa TEPOIB POIMKY HE CTAHO-
BIUTH JKOJIHUX TIpoOIIeM 1 Oy;TH BiITBOPEHi YKPaiHCHKOKO OYKBANBHO
«3aBKIM XOTLNA/XOTIB 11¢ 3pOOMTHY, TO CIOTAH € OLTBII IIKABIM
i ckagHnM 00’ ekToM amammisy. [Todremo 3 Toro, mo BrcHiB Make
something count € igiomaTHYHEM i Ma€ 3HAYEHHS «BIEBHHTHCS/
3a0e3MevnTH, MO TIeBHA i € HAKOITBIT BUTITHO/KOPICHOI0 200
Ma€e HaHOLTHIT eheKTUBHMI Pe3ymIbTaTy. 3 ypaxyBaHHAM Bi3yaib-
HOTO KOHTEKCTY MOKHA 3pOOMTH JOTI4HMiI BHCHOBOK, IIO CaMme
HEOUiKyBaHi BUMHKH TePOIB PEKIAMI € IS HUX BHT1IHIME/KOPHC-
HIMY, & 3IHCHATH X J0TIOMATa€ IKpa3 peKIaMoBaHe BiCKi.

B yxpaincbkoMy BapianTi 0y0 BHKOPHCTaHO croraH «KnBn
MOMEHT!», KU B IIIOMY BiITOBiNae Oe3TypOOTHOMY Ta HECTpH-
MHOMY HAcTpOIO Bilieo, X0ua i (aKTHYHO 3MIHIOE CHTYaTHBHWIL
AKIIEHT: 3 TIOTEHI[I{HOI KOPUCTI Ta BAKIMBOCTI TOTO, MO BifOyBa-

€Thes, (OKYC YBAarW 3MINIYeThCS HA HEOOXIIHICTh HACONOIKYBA-
THCS JKUTTAM. BpaxoByroun BiZICYTHICTh YCTANIEHOTO BiJITOBIHHUKA
JUTS BUXITHOTO CIIOTaHa Ta CB(OHIUHI XapaKTePUCTHKH BiIMOBI/-
HUKa (KOPOTKWI, PUTMIYHWI), MOXHA BU3HATH IEpEKIalalbKe
pilieHHs BaamiM. Xoda B YKpaiHChKii MOBI HOPMATHBHUM € JBa
BapIaHTH KUBU MOMEHT) 1 «KHBH MOMEHTOMY, OYII0 00paHo mep-
i 13 HUX, TOMI SIK came JIPYTHii 3BYUHTH OB IPUPOJTHO.

Y po3misHyTOMY MPHKJIA/i MAEMO 3pa30K BUKOPHCTAHHS CTpa-
Terii TpaHcKpearii, 10 AKoi mepekiagay Ta/ado iHII 3aliKaBeH
0co0H («KOMICIOHEpH» B TEPMiHAX CKOIOC-TEOPil) 3MyILeHi Oy
BJIATHCS Yepe3 MDKMOBHY aCHMETPII0.

Po3risHemo HacTyIHUI NPUKIAJ — PEKIAMHUI CII0raH aMepy-
KaHChKol KommaHii 3 mpozaxy 3aco0i s rominus Dollar Shave
Club “Shave time. Shave money”. B opurinaji BUCIiB 0OYI0BAHO
Ha i CITiB 3@ PaXyHOK CMIiB3BYYHOCTI jiieciiB Shave («romutu(cs)»)
Ta Save («saomawkysarny). TobTo, Tepel HaMHl MApOHIMIYHHHA
KanamOyp, mo0y/0BaHNil Ha OCHOBI MAPOHIMIB — CITiB, ONM3bKUX
32 3BYUaHHM, alle PI3HUX 32 3HAUCHHAM. X0ua MAPOHIMH, a HAJITO
napoHiMiuHi kanamOypu, 0e3yMOBHO BITHOCATBCA JIO TepeKraja-
IBKHX TPYIHOLLB, Cepell HIIMX BUIAJKIB TPH CTiB BOHU BBAXKa-
H0ThCS HAKOLIBIN TepekiaganMi. [Ban binomin HaBiTh BBakKAE, 110
CTBOpPIOBATH KaiaMOypH 3a PaxyHOK MapoHiMiB Habararto Jeriie,
HIK Ha OCHOBI OMOHIMIT 4 MOMiceMii, OCKIbKH «IIPHONH3HO OHA-
KOBE 3ByYaHHs], & HE TOUHHH 3BYKOBHIL 30ir, OLIBII TIPUJATHHIL JI0
TNOTPIOHMX CEMAHTHYHHUX 3icTaBneHby [22, ¢. 111]. Po3BuBarouu 1o
Te3y, PUITYCKAEMO, 10 [epeKIIajiady MpaltoBaTd 3 IapOHIMIYHUMH
KanamOypaMu Tak camo Jeriue, OCKLTbKH, BIAIOYHCh 10 TPHHOMY
KOMIIEHCAIL{i, MOKHA 3 OLTBIIO0 BIPOTI/IHICTIO BiTHAUTH NIapy CIIiB-
3BYUHNX, 4 HE IIEHTHYHUX CITiB Y LIMbOBIH MOBI.

Brim, y HaloMy BUTaJIKy B TiepeKiIaji rpy CliB MOBHICTIO BTpa-
yeHo. [lepeknazad mpocTo 3aminuB apyre Shave Ha Save i oTpuMaB
Kiniesuil Bapiant «Yac rominns, Yac exoHomuti», Xoya Mapke-
THHTOBI XapaKTEPUCTHKH CIIOTany 30epeikeHo, 1 BiH BHAIO Tepe-
Jla€ TOJIOBHI I[IHHOCTI OpeH/Ty — MOMIpHY I[iHy Ta 3py4HiCTb, HOTO
MOBHY TpHBAOIHBICTh BTPaueHo, a OTKe Lel MepeKial He Moxe
OyTH BiTHECeHHUIT 10 TpaHCKpearril.

Haw HacTynHuil mpuknaj BBAaKAeTbCAd KIACHKOKW PEKIAMH,
aJpKe Xoua 3’IBUBCS 1Ie B aekomy 1974 polti, 3anmiaeThes akTy-
QMBHUM 1 ChOTOAHI. PexiaMHuii coraH st aBTOMOOLTIB MapKu
BMW “The ultimate driving machine” ctBopus Mapriu [1’topic,
OJIUH 13 CTiB3aCHOBHKKIB pekyiaMHOi areHiii Ammirati & Puris. Bin
1 CbOTO/IHI 3AMHIIAETHCS 3PA3KOM PEKIAMH 3 TIOTYKHIM EMOLIHHIM
TIOCHIIOM, 3a SIKHil CIIOXKBAYl TOTOBI ILUIATUTH OLIbIe. Bike monaz
TIiB CTONITTA LeH CIIOraH MPUCYTHIH B YCIX PEKNAMHIX KaMIaHisxX
BMW, 1110 #ioro aBTop mosicHioe TakuM YnHOM: «/{0KkH BOHH Oy/IyTh
BUPOONIATH TaKi caMi aBTOMOOINTI, IOKM BOHH OyIyTh CIOBITyBaTH
Ty camy Kouerniro BMW, oku BoH# Oy1yTb po3MOBiiaTH Ty camy
icTOpIirO HEUMOBIPHOT AKOCTI. .. SIKI[O BOHU BUITYCKATHMYTh iICTHHHI
BMW, BoHH 3MOKyTh BUKOPHCTOBYBATH LigH psIOK BiYHON [23].

B ykpaiHcbKoMy BapiaHTi pekIaMHuil criorad 3BydnTh sk «I1oB-
HHUIT JpaiiB!y, 1 TIepILie, 10 KUAEThCS B OUl, — 1€ CKOPOUCHHS 00CsTy
TEKCTY, 3 SIKOTO 3HHUKJIA 3TaJKa PO caM 00’ €KT PEKIIaMi — aBTOMOOIII.
BopHouac nepekiazady Bianocs 30epertd eMOMIMHICTb 32 PaxyHOK
BIZIMOBITHMKA «roBHMID (Ultimate) i mepecTBOpeHHs! 03HAYANBHOrO
TIPUKMETHKKA driving (machine) («MaIIiHa JuTst BOMIHHS) Ha IMEHHIK
«IpaiiB» 31 3HAYCHHSAM «EMOIIIHA ITiTHECEHICTh, HAMOPHUCTICTb, EHEpP-
TiHHICTh, CIIOHYKAHHS /10 Jii) 1 BUTYYTHIAM MOJTOJKHIM TIPHCMAKOM.

Hanam mu olpami Jigkibka MPUKTAB 13 PEKIAMHOI KaMIIaHii
Teneony iPhone 16 Bix komnanii Apple. Po3rssemo nepimii ypusok:
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A huge leap in battery life. Game on.

«lIpopuB y uaci pobotu Bix akymynsropa. Gan 6e3 ymumy».

B opurinani B mepuioMy pedeHHi MPUCYTHIN OLiHHO-EMOLiH-
HHil pUKMeTHIK hUQe («BeTMue3HHUIT/KOTOCANbHUINY), KU 3HH-
Ka€ B TepeKIajii; IMCHHIK |eap, 3 KM BiH CTIOTYYa€ThCs, 3aMIHEHO
Ha «mpopusy. Jlpyre peyeHHs MOXKHA JOCTIBHO MEPEKIACTH K
«I'pa mounnaeTbes/Tpy YBIMKHEHO, 1O €, BOYEBH/Ib, TIOCHIAHHSM
Ha Te, 110 3 HOBIM aKyMYIIATOPOM Ha I1iif MOzeNi TeneoHy MokHa
TpaTH B irpu 3HAYHO JOBLIMH TPOMikOK yacy. HatomicTs, B mepe-
Kaki Mi 0a4uMO CMHCJIOBY 3aMiHy: «rpy» (IpHYMHA) 3aMiHEHO
Ha «daH» (HacmifoK). BukopucTanHs CEHTi3My «(am» 3aMicTh
HEHTPATBHOTO «3a0BOJIEHHS» MOKHA PO3LIHIOBATH SIK 3arpaBaHHs
3 MOJIOJIKHOKO ayTUTOPIEI0.

Posrsnemo apyruii ypuBoxk:

4K 120 fps Dolby Vision. Cinemasterful.

«Dolby Vision 4K i3 uactoroto 120 kazpis/c. KinomaiictepHO».

Y neprioMy pedyeHHi Hallly yBary NpHBEpTae Hy/Tb0BHi [TepeKIaj
CH0BOCTIONTY HEHEHS Dolby Vision, sike € 3amaTeHTOBaHOK0 HA3BOFO TeX-
HOJOTi 1 TOMy Mae 30epirati CBiil BUTIIS B Oy/Ib-SKOMY MOBHOMY
OTOUCHHI. Y JPyrOMy pedeHHi BKHTO okasioHamisM cinemasterful,
YTBOPEHHUIT IITSXOM MDKCIIBHOIO HAKIaJaHHS 32 PaxXyHOK 30iry
KIHIEBOTO (hparMeHTy Jiekcemu CiNeMA 3 modatkoBUM (hparMeHToM
nexcemn MAsterful. Buxostuu 3 kiacuikaiii pisHOBH/IIB MOBHOT
rpH, 3anpornoxoBaHoi Ombroto [lemkoBoro, MU MOXKEMO CXapakTe-
PU3YBATH 110 ONMHHUINIO SIK KBA3ITEPMiH, TOOTO «IEKCHUHY IHHOBA-
I{K0 HA TI03HAYCHHS HAYKOBUX Ta/a00 TEXHIYHUX pealliid, 110 € abo
3aHAJITO HOBUMI B TIEBHIH raity3i HayKH, 400 NIEBHOK MIPOKO HEKOH-
BEHLIHHUMH, TOOTO HE MPUAHATHMH MOBHOK) CHCTEMOI B SKOCTI
KoH(hiKOBAHOTO TEPMIHOMOTIYHOrO 3acoby» [24, c. 177].

Y nepexiai, Kii MUI MOKEMO CXapakTepH3yBaTH K TPaHCKpe-
alito, OCKITbKY (el OKa3iOHaMi3M He Ma€ Y3yalbHOrO BiITOBITHAKA
1 i0T0 BIITBOPEHHS BHMAra€ MEBHUX TBOPYHX 3YCHIIb, 3aCTOCOBAHO
crioci6 kanpKyBanHs. KiHIEBHI pe3ybTar BTpadae irpoBHuii eJ1eMeHT,
aJhKe 3aMiCTh MDKCITIBHOTO HAKJIAJAHHS BUKOPHCTAHO CIOBOCKIIA-
JIAHHS: «KIHO» + «MalicTepHO» — «KiHOMaHcTepHOY. BriM, 3 ormsiny
Ha MapKETHHTOBI BUMOTH, IeH CJOTaH CIPHIMAEThCS LUKOM ajieK-
BATHO, a OTKE J10CATAE OCTABIEHOT METH.

Posrnssemo TpeTiit yprBoK:

Make the most of your megapixels. Personalize every style even
more with the new control pad, which makes it easy to adjust tone
and color simultaneously.

«Merarikceni Ha MakcuMyM. KokeH cTiib MokHa ine Oibie
TIePCOHATTI3YBATH 32 IOIOMOTOI0 HOBOT TIAHEN] KepYBAHHS, KA A€
3MOTY JIETKO PEryTIOBATH TOH 1 KOIP OJHOYACHOY.

V nepuioMy peueHHI MU CTIOCTEDIraEMO TOH CaMuil MPHIOM,
o i y BUNMAIKY 3 BUKOPHCTAHHAM B YKpaiHCBKHX MepeKiazax
TIpUBAOMMBHX /IS MOMOJIIKHOT ayIUTOPIi CITIB Ha KINTANT «IpaiiBy
abo «damy. Mnerscs mpo saminy meitrpasioro make the most
of (something) («cxopuctaTics (YMMOCH) MOBHOK MIpOI0») Ha
OLITBIII EKCTIPECHBHE «Ha MAKCHMYM».

YV npyroMy peueHHI IiKaBOI € 3aMiHa HAKa30BOTO CIOCOOY
(Personalize every style) Ha MeHIII kKaTeropuany 6e30c000BY Gopmy
13 10/IaBAHHSAM MOJIQJILHOTO JIIECTIOBA («CTHJIb MOXKHA TIEPCOHAI-
3yBaTHy), M0 MOKHA BBAKATH 03HAKOKO JOKamizamii. s moTeH-
II{HOTO YKPaTHCBKOTO CMIOXMBAYa Taka (opma moxayi iHhopmarii
BUJIAETCS OUTBII BBIWIMBOIO, @ OTHKE i OLTBIT IPUAHATHOIO.

BucnoBkn. [IpoananizyBaBmm pi3Hi MOTIAAM Ha CYTHICTh
TIOHATH «JIOKATI3aIisM) Ta «TPAHCKPEAIIiT, BBAKAEMO, IO HEMAE
MiJICTaB BBAKATH 1X 3aMIHHUKAMH JUIS PO3YMIHHA TEpeKIamy
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B 1i0ro KOHBEHIIHHOMY (BH3HAYCHOMY MPHHLHAIOM KOMYHi-
KaTHBHOI DIiBHOI[IHHOCTI) a00 OYIb-AKOMY IHIIOMY ((1)1)1000(1)
CBKOMY, KYIBTYPHOMY, CEMIOTHYHOMY TOIHO) p03yM1HH1 Haro-
MICTh, IIMPOKE BUKOPUCTAHHS WX TEPMIHIB B Pi3HHX cepax
MDKMOBHOT Ta MUKKYTBTYPHOT KOMYHIKaIIi{ 103BOJISIE TIYMAUATH
iX cKopilue sk cTparerito, To0To roOaNBHAN MUIaH il nepeka-
Ja4a 3aju11 OTPUMAHHS MepeKIafanbkoro MPOAYKTY 3 MeBHUMH
XapaKTEPUCTHUKAMH, Y CTPATErIUHOMY CEHCI K JIOKaJi3allis, TaK
1 TpaHCKpeallis MaioTh 6araTo CIIIBHOTO 3 A/ANTAIIIEI, SKa KHE
CYIIepeunTh BIACHE MEpeKIany, a € KOMIUIEMEHTapHOIO CTpaTe-
ri€fo, 0CHOBHA MeTa AKOi MOJIATA€E Y BIATBOPEHHI IParMaTHYHOTO
TMOTEHIIANy IUCKYPCY/TEKCTY 3 ypaxyBaHHSM CTEPEOTHIIIB 04i-
KyBaHHS HOCI{B MOBM Ta KyIbTypu peuumientay [25, c. 245].
Xoda JOKami3aImis Ta TPAHCKpEallis HE € B3aEMOBUKIIOUHUMH,
iXHI TIiTi € Temmo BIAMIHHIMHE. 32 YMOB JIOKANi3amii TEKCT Tepe-
KIajy MiaiamToByeThes MiJi HibOBY KYIBTYPHY crenudiky,
abu 3pobuti #oro OiMbI TPUPORHUM Ta KOMGBOPTHHM A
CIIpUIHATTA (B IbOMY CEHCI JIOKAi3alig Mae 0araro CriibHOTO
3 1HIIOI0 CTPATETi€l0 — OOMAIIHEHHS). 32 YMOB TpaHCKpeawii
TepeKaad 3MyMEHNH MyKaTH KPeaTHBHE PIlIeHHs IS 00~
NaHHS TEBHUX MEePEKNafalbKiX TPYTHONIB, AK MPAaBUIO, MOB-
HOTO XapakTepy, BHACIIIOK 4OTO iTbOBHH BAPIaHT iHOI 3HAYHO
BiZIpi3HAETHCA Bifl BUXigHOT0. OOM/BI cTpaTerii € XapakTepHUMH
JUTS QHTTIHCHKO-YKPATHCHKOTO HAMPAMKY MEpPeKNagy peKmam-
HHX TOBiZIOMJICHb, @ OCKUTBKH pekiiaMa, 3 OTHOTO OOKY, 4acTo
eKCILTyaTye TIeBHI BHPa3Hi 3aco0H, a 3 1HIOro 60Ky, Mae OyTH
KYIBTYPHO PUBAOITHBOI0, TPAHCKPEAITiS Ta TIOKAMI3aIlis MOXKYTh
OpTaHIYHO JIOTIOBHIOBATH OHA OJHY.
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Rebrii O., Lysenko A. Transcreation and localization as
strategies of translating advertisements

Summary. For a relatively short history of translation
studies, there have been different attempts to get beyond

the traditional understanding of translation on the basis
of the principle of communicative equivalency that stipulated
structural, semantic and functional correspondence between
target and source texts. These attempts are of a different
ontological nature and have a philosophical (W. Benjamin,
J. Derrida), cultural (A. Lefevere) or semiotic (R. Jacobson,
U. Eco, J. Kristeva, P. Torop) character. Though the terms
“transcreation” and “localization” have become very popular
among the theoreticians and practitioners of translation
recently, they cannot claim to a global status and serve as
substitutes for translation in its conventional sense. Instead, we
see them as strategies potentially suitable for reproducing in
foreign languages texts in different spheres of communication
but most wide-spread within commercial branches, especially
advertising. The use of transcreation is commonly based
on the linguistic factors that provide for an interlinguistic
asymmetry and force the translator to resort to some creative
actions to overcome it. Advertising texts are characterized by
ahigh level of expressiveness due to the use of different stylistic
means that belong to the category of translation problems
since they have no ready solutions and require transcreation.
The use of localization is commonly based on cultural factors,
since an advertisement that comes from a particular cultural
environment must be adapted to the expectations of target
recipients in many different countries. Attention to the specifics
of a target culture is considered a guarantee of a successful
localization and correspondingly of the implementation
of the aim set by the advertiser. In addition to the objective
factors, both transcreation and localization can be pursued as
a result of a subjective vision of the situation by the translator
or other commissioners. Despite somewhat different aims,
transcreation and localization as forms of adaptation have
overlapping areas since a successful advertisement should be
expressive and culturally appealing.

Key words: adaptation, advertisement, expressive
means, localization, source culture, strategy, target culture,
transcreation, translation.
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